
 
 

 

 

 



 

 

 

Пояснительная записка 

 

Рабочая программа по предмету «Родной язык (русский)» для учащихся 9-х 

классов составлена на основе авторской программы О. М. Александровой, Ю. Н. 

Гостевой, И. Н. Добротиной; под ред. О. М. Александровой. – М.: Просвещение, 

2020. Соответствует Федеральному государственному образовательному стандарту 

основного общего образования. 

 

 

Цель: формирование познавательного интереса и уважительного отношения к 

родному языку, а через него – к родной культуре, к свершениям и традициям своего 

народа, осознание исторической преемственности поколений, своей ответственности 

за сохранение культуры народа. 

 

В соответствии с этим в курсе русского родного языка актуализируются 

следующие задачи: 

 воспитать  гражданина и патриота; формирование представления о русском языке как 

духовной, нравственной и культурной ценности народа; осознание национального 

своеобразия русского языка;  

 формировать познавательный интерес, любовь, уважительное отношение к русскому 

языку, а через него – к родной культуре;  

 воспитать ответственное отношение к сохранению и развитию родного языка, 

формирование волонтёрской позиции в отношении популяризации родного языка; 

воспитать уважительное отношение к культурам и языкам народов России 

 совершенствовать коммуникативные умения и культуру речи, обеспечивающих 

свободное владение русским литературным языком в разных сферах и ситуациях его 

использования; обогащать словарный запас и грамматический строй речи учащихся; 

развивать готовность и способность к речевому взаимодействию и взаимопониманию, 

потребности к речевому самосовершенствованию; 

 углублять и при необходимости расширять знания о таких явлениях и категориях 

современного русского литературного языка, которые обеспечивают его нормативное, 

уместное, этичное использование в различных сферах и ситуациях общения; о 

стилистических ресурсах русского языка; об основных нормах русского 

литературного языка; о национальной специфике русского языка и языковых 

единицах, прежде всего о лексике и фразеологии с национально-культурной 

семантикой; о русском речевом этикете; 

 приобщатьобучающихся к фактам русской языковой истории в связи с историей 

русскогонарода; 

 формировать преставления школьников о сходстве и различиях русского и других 

языков в контексте богатства и своеобразия языков, национальных традиций и 

культур народов России и мира; 

 расширять представления о русской языковой картине мира, о национальном языке 

как базе общезначимых нравственно-интеллектуальных ценностей, поведенческих 

стереотипов и т.п., что способствует воспитанию патриотического чувства, 

гражданственности, национального самосознания и уважения к языкам и культурам 

других народов нашей страны и мира. 

 



Учебно-методический комплект 

Русский родной язык. 9 класс: учеб.для общеобразоват.  организаций / О.М. 

Александрова  и др. – 2-е изд.    – М.: Просвещение, 2021 

Структура учебного предмета 

Раздел Количество часов Контрольные работы 

1. Язык и культура  3ч  

2. Культура речи 3ч  

3. Речь. Текст 2ч  

4. Итоговый урок 1ч 1 

Итого 9ч 1 к/р 

 

Планируемые результаты освоения учебного предмета для 9 класса 

Личностные универсальные учебные действия: 

у учащихся будут сформированы: 

1) ответственное отношение к учению; 

2) готовность и способность обучающихся к саморазвитию и самообразованию на 

основе мотивации к обучению и познанию; 

3) умение ясно, точно, грамотно излагать свои мысли в устной и письменной речи, 

понимать смысл поставленной задачи, выстраивать аргументацию, приводить 

примеры и контрпримеры; 

4) начальные навыки адаптации в динамично изменяющемся мире; 

5) формирование способности к эмоциональному восприятию языковых объектов, 

лингвистических задач, их решений, рассуждений; 

6) умение контролировать процесс и результат учебной деятельности; 

у учащихся могут быть сформированы: 

1) первоначальные представления о филологической науке как сфере человеческой 

деятельности, об этапах её развития, о её значимости для развития цивилизации; 

 2) коммуникативная компетентность в общении и сотрудничестве со сверстниками в 

образовательной, учебно-исследовательской, творческой и других видах 

деятельности; 

3) критичность мышления, умение распознавать логически некорректные 

высказывания, отличать гипотезу от факта; 

4) креативность мышления, инициативы, находчивости, активности при решении 

филологических задач. 

Метапредметные универсальные учебные действия: 

регулятивные 

 учащиеся научатся: 

1) формулировать и удерживать учебную задачу; 

2) выбирать действия в соответствии с поставленной задачей и условиями её 

реализации; 

3) планировать пути достижения целей, осознанно выбирать наиболее эффективные 

способы решения учебных и познавательных задач; 

4)предвидеть уровень усвоения знаний, его временных характеристик; 

5) составлять план и последовательность действий; 

6) осуществлять контроль по образцу и вносить необходимые коррективы; 



7) адекватно оценивать правильность или ошибочность выполнения учебной задачи, 

её объективную трудность и собственные возможности её решения; 

8) сличать способ действия и его результат с заданным эталоном с целью 

обнаружения отклонений и отличий от эталона; 

учащиеся получат возможность научиться: 

1) определять последовательность промежуточных целей и соответствующих им 

действий с учётом конечного результата; 

2) предвидеть возможности получения конкретного результата при решении задач; 

3) осуществлять констатирующий и прогнозирующий контроль по результату и по 

способу действия; 

4) выделять и формулировать то, что усвоено и, что нужно усвоить, определять 

качество и уровень усвоения; 

5) концентрировать волю для преодоления интеллектуальных затруднений и 

физических препятствий; 

познавательные 

учащиеся научатся: 

1) самостоятельно выделять и формулировать познавательную цель; 

2) использовать общие приёмы решения задач; 

3) применять правила и пользоваться инструкциями и освоенными закономерностями; 

4) осуществлять смысловое чтение; 

5) создавать, применять и преобразовывать знаково-символические средства, модели 

и схемы для решения задач; 

6) самостоятельно ставить цели, выбирать и создавать алгоритмы для решения 

учебных лингвистических проблем; 

7) понимать сущность алгоритмических предписаний и уметь действовать в 

соответствии с предложенным алгоритмом; 

8) понимать и использовать лингвистические средства наглядности (рисунки, схемы и 

др.) для иллюстрации, интерпретации, аргументации; 

9) находить в различных источниках информацию, необходимую для решения 

лингвистических проблем, и представлять её в понятной форме; принимать решение в 

условиях неполной и избыточной, точной и вероятностной информации; 

учащиеся получат возможность научиться: 

1) устанавливать причинно-следственные связи; строить логические рассуждения, 

умозаключения (индуктивные, дедуктивные и по аналогии) и выводы; 

2) формировать учебную и общепользовательскую компетентности в области 

использования информационно-коммуникационных технологий (ИКТ-

компетентности); 

3) видеть задачу; 

4) выдвигать гипотезы при решении учебных задач и понимать необходимость их 

проверки; 

5) планировать и осуществлять деятельность, направленную на решение задач 

исследовательского характера; 

6) выбирать наиболее рациональные и эффективные способы решения задач; 

7) интерпретировать информации (структурировать, переводить сплошной текст в 

таблицу, презентовать полученную информацию, в том числе с помощью ИКТ); 

8) оценивать информацию (критическая оценка, оценка достоверности); 

9) устанавливать причинно-следственные связи, выстраивать рассуждения, 

обобщения; 

 коммуникативные 



учащиеся научатся: 

 1) организовывать учебное сотрудничество и совместную деятельность с учителем и 

сверстниками: определять цели, распределять функции и роли участников; 

 2) взаимодействовать и находить общие способы работы; работать в группе: находить 

общее решение и разрешать конфликты на основе согласования позиций и учёта 

интересов; слушать партнёра; формулировать, аргументировать и отстаивать своё 

мнение; 

 3) прогнозировать возникновение конфликтов при наличии разных точек зрения; 

 4) разрешать конфликты на основе учёта интересов и позиций всех участников; 

 5) координировать и принимать различные позиции во взаимодействии; 

 6) аргументировать свою позицию и координировать её с позициями партнёров в 

сотрудничестве при выработке общего решения в совместной деятельности.      

 

Предметные результаты освоения пятого года обучения (9 класс) учебного 

предмета «Родной (русский) язык»: 
Учащиеся научатся: 

  видам речевой деятельности (аудирование, чтение, говорение и письмо), 
обеспечивающим эффективное взаимодействие с окружающими людьми в 
ситуациях формального и нефор-мального межличностного и межкультурного 
общения;  

 будет понимать определяющую роль языка в развитии интеллектуальных и 
творческих способностей личности в процессе образования и самообразования;  

 использовать коммуникативно-эстетические возможности родного языка;  

 расширит и систематизирует научные знания о родном языке; осознает 

взаимосвязь его уровней и единиц; освоит базовые понятия лингвистики, 
основных единиц и грамматиче-ских категорий родного языка;  

 получит навыки проведения различных видов анализа слова (фонетического, 

морфемного, словообразовательного, лексического, морфологического), 
синтаксического анализа сло-восочетания и предложения, а также 
многоаспектного анализа текста;  

 обогатит активный и потенциальный словарный запас, расширит объем 
используемых в речи грамматических средств для свободного выражения 
мыслей и чувств на родном язы-ке адекватно ситуации и стилю общения;  

 овладеет основными стилистическими ресурсами лексики и фразеологии 

родного языка, основными нормами родного языка (орфоэпическими, 

лексическими, грамматическими, орфографическими, пунктуационными), 
нормами речевого этикета; приобретет опыт их использования в речевой 

практике при создании устных и письменных высказываний; бу-дет стремиться к 
речевому самосовершенствованию;  

 проявлять ответственность за языковую культуру как общечеловеческую 

ценность. 

 

Учащиеся получат возможность научиться: 

 анализировать национальное своеобразие общеязыковых и 

художественных метафор; 

 распознавать источники крылатых слов и выражений; 



 понимать особенности освоения иноязычной лексики; 

 комментировать особенности современных иноязычных заимствований; 

определять значения лексических заимствований последних десятилетий; 

 объяснять причины изменения лексических значений слов и их 

стилистической окраски в современном русском языке (на конкретных примерах); 

 использовать при общении в электронной среде этикетные формы и 

устойчивые формулы‚ принципы этикетного общения, лежащие в основе 

национального русского речевого этикета; 

 создавать деловые письма; 

 понимать и использовать в собственной речевой практике прецедентные 

тексты; 

 создавать тексты публицистических жанров (проблемный очерк). 

 

         Содержание курса учебного предмета «Родной язык (русский)» в 9-м классе 

Раздел 1. Язык и культура (3 часа) 

Русский язык как зеркало национальной культуры и истории народа (обобщение). 

Примеры ключевых слов (концептов) русской культуры, их национально-

историческая значимость. Крылатые слова и выражения (прецедентные тексты) из 

произведений художественной литературы, кинофильмов, песен, рекламных текстов и 

т.п. 

Развитие языка как объективный процесс. Общее представление о внешних и 

внутренних факторах языковых изменений, об активных процессах в современном 

русском языке (основные тенденции, отдельные примеры). Стремительный рост 

словарного состава языка, «неологический бум» – рождение новых слов, изменение 

значений и переосмысление имеющихся в языке слов, их стилистическая переоценка, 

создание новой фразеологии, активизация процесса заимствования иноязычных слов. 

Раздел 2. Культура речи ( 3 часа) 

Основные орфоэпические нормы современного русского литературного языка. 

Активные процессы в области произношения и ударения. Отражение 

произносительных вариантов в современных орфоэпических словарях. 

Нарушение орфоэпической нормы как художественный приём. 

Основные лексические нормы современного русского литературного 

языка. Лексическая сочетаемость слова и точность. Свободная и несвободная 

лексическая сочетаемость. Типичные ошибки‚ связанные с нарушением лексической 

сочетаемости. 

Речевая избыточность и точность. Тавтология. Плеоназм. Типичные ошибки‚ 

связанные с речевой избыточностью. 

Современные толковые словари. Отражение вариантов лексической нормы в 

современных словарях. Словарные пометы. 

Основные грамматические нормы современного русского литературного 

языка. Типичные грамматические ошибки. Управление: управление 

предлогов благодаря, согласно, вопреки; предлога по с количественными 

числительными в словосочетаниях с распределительным значением (по пять груш – 

по пяти груш). Правильное построение словосочетаний по типу управления (отзыв о 

книге – рецензия на книгу, обидеться на слово – обижен словами). Правильное 

употребление предлогов о‚ по‚ из‚ с в составе словосочетания (приехать из Москвы – 

приехать с Урала). Нагромождение одних и тех же падежных форм, в частности 

родительного и творительного падежа. 



Нормы употребления причастных и деепричастных оборотов‚ предложений с 

косвенной речью. 

Типичные ошибки в построении сложных предложений: постановка рядом двух 

однозначных союзов (но и однако, что и будто, что и как будто)‚ повторение 

частицы бы в предложениях с союзами чтобы и если бы‚ введение в сложное 

предложение лишних указательных местоимений. 

Отражение вариантов грамматической нормы в современных грамматических 

словарях и справочниках. Словарные пометы. 

Речевой этикет 

Этика и этикет в электронной среде общения. Понятие нетикета. Этикет Интернет-

переписки. Этические нормы, правила этикета Интернет-дискуссии, Интернет-

полемики. Этикетное речевое поведение в ситуациях делового общения. 

Раздел 3. Речь. Речевая деятельность. Текст (2 часа) 

Язык и речь. Виды речевой деятельности 

Русский язык в Интернете. Правила информационной безопасности при общении в 

социальных сетях. Контактное и дистантное общение. 

Текст как единица языка и речи 

Виды преобразования текстов: аннотация, конспект. Использование графиков, 

диаграмм, схем для представления информации. 

Функциональные разновидности языка 

Разговорная речь. Анекдот, шутка. 

Официально-деловой стиль. Деловое письмо, его структурные элементы и языковые 

особенности. 

Учебно-научный стиль. Доклад, сообщение. Речь оппонента на защите проекта. 

Публицистический стиль. Проблемный очерк. 

Язык художественной литературы. Диалогичность в художественном произведении. 

Текст и интертекст. Афоризмы. Прецедентные тексты. 

Итоговый урок(1ч) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 



Тематическое планирование  

Сроки 

изучения 

учебного 

материа

ла 

Раздел, 

тема 

Последовательность 

уроков в теме 

Основное содержание по темам Характеристика основных видов 

деятельности ученика (на уровне учебных 

действий) 

18 неделя 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1.Язык и 

культура(3 

часа) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1. Отражение в русском 

языке культуры и истории 

русского народа. 

Ключевые слова русской 

культуры. Крылатые 

слова и крылатые 

выражения в русском 

языке. 

Русский язык как зеркало 

национальной культуры и истории 

народа (обобщение). Важнейшие 

функции русского языка. 

Понятие о русской языковой картине 

мира. 

Примеры ключевых слов (концептов) 

русской культуры, их национально-

историческая значимость. 

Основные тематические разряды 

ключевых слов русской культуры: 

обозначение понятий и предметов 

традиционного быта; обозначение 

понятий русской государственности; 

обозначение понятий народной 

этики. Крылатые слова и выражения 

(прецедентные тексты) из 

произведений художественной 

литературы, кинофильмов, песен, 

рекламных текстов и т.п. 

Орфографический и пунктуационный 

практикум. 

Уметь пользоваться нормами русского  языка 

процессе составления высказываний устной  и 

письменной речи.. Анализировать и 

комментировать историю происхождения 

фразеологических оборотов; уместно 

употреблять их в современных ситуациях 

речевого общения; 

распознавать источники крылатых слов и 

выражений (в рамках изученного); 

 правильно употреблять пословицы, 

поговорки, крылатые слова и выражения в 

современных ситуациях речевого общения 

 

19 неделя 2.Развитие русского языка 

как закономерный 

процесс. Основные 

тенденции развития 

Развитие языка как объективный 

процесс. Общее представление о 

внешних и внутренних факторах 

языковых изменений. Общее 

Комментировать основные активные процессы 

в современном русском языке; 

 характеризовать лексику русского языка с 

точки зрения происхождения; 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

современного русского 

языка. Новые иноязычные 

заимствования в 

современном русском 

языке. 

Словообразовательные 

неологизмы в 

современном русском 

языке 

представление об активных 

процессах в современном русском 

языке (основные тенденции, 

отдельные примеры). Активизация 

процесса заимствования иноязычных 

слов. Стремительный рост 

словарного состава языка, 

«неологический бум» — рождение 

новых слов. 

Орфографический и пунктуационный 

практикум 

 

 понимать процессы заимствования лексики 

как результат взаимодействия национальных 

культур; 

характеризовать заимствованные слова по 

языку-источнику,  

 комментировать роль старославянского языка 

в развитии русского литературного 

языка;определять значения лексических 

заимствований последних десятилетий; 

характеризовать неологизмы по сфере 

употребления и стилистической окраске 

20 неделя  3.Переосмысление 

значений слов в 

современном русском 

языке.Стилистическая 

переоценка слов в 

современном русском 

литературном языке 

Общее представление о процессах 

переосмысления имеющихся в языке 

слов; отражение в толковых словарях 

изменений в лексическом значении 

слова. 

Общее представление о процессах 

изменения стилистической окраски 

слов и их стилистической 

переоценке; отражение в толковых 

словарях изменений в 

стилистической окраске слов. 

Орфографический и пунктуационный 

практикум. 

Ключевые слова раздела. Обобщение 

материала. 

 

Распознавать и корректно употреблять 

названия русских городов; объяснять 

происхождение названий русских городов (в 

рамках изученного); 

использовать словари, в том числе 

мультимедийные, учитывая сведения о 

назначении конкретного вида словаря, 

особенностях строения его словарной статьи. 

21 неделя Культура 

речи (3 

часа) 

4.Активные процессы в 

области произношения. 

Трудные случаи 

лексической 

сочетаемости. 

Основные орфоэпические нормы 

современного русского 

литературного языка. Отражение 

произносительных вариантов в 

современных орфоэпических 

Различать варианты орфоэпической и 

акцентологической нормы; употреблять слова 

с учетом произносительных вариантов 

современной орфоэпической нормы; 

 употреблять слова с учетом стилистических 



словарях. Основные лексические 

нормы современного русского 

литературного языка. Современные 

толковые словари. Отражение 

вариантов лексической нормы в 

современных словарях. Типичные 

ошибки‚ связанные с нарушением 

лексической сочетаемости. Речевая 

избыточность и точность. 

Тавтология. Плеоназм. Типичные 

ошибки‚ связанные с речевой 

избыточностью. 

вариантов орфоэпической нормы; 

анализировать и разбирать типичные ошибки‚ 

связанные с нарушением лексической 

сочетаемости, с речевой избыточностью. 

Работать с 

современными толковыми словарями.  

22 неделя  5.Типичные ошибки в 

управлении, в построении 

простого осложненного и 

сложного предложений 

Основные грамматические нормы 

современного русского 

литературного языка. Отражение 

вариантов грамматической нормы в 

современных грамматических 

словарях и справочниках. Словарные 

пометы. 

Управление: управление в 

словосочетаниях с 

предлогами благодаря, согласно, 

вопреки. Типичные грамматические 

ошибки. 

Типичные ошибки в построении 

сложных предложений: постановка 

рядом двух однозначных союзов 

(но и однако, что и будто, что и как 

будто)‚ повторение частицы бы в 

предложениях с 

союзами чтобы и если бы‚ введение 

в сложное предложение лишних 

указательных местоимений. 

Классифицировать типичные грамматические 

ошибки. Управление: управление предлогов 

благодаря, согласно, вопреки; предлога по с 

количественными числительными в 

словосочетаниях с распределительным 

значением (по пять груш – по пяти груш). 

Строят словосочетания по типу управления 

(отзыв о книге – рецензия на книгу, обидеться 

на слово – обижен словами). Отрабатывать 

правильное употребление предлогов о‚ по‚ из‚ 

с в составе словосочетания (приехать из 

Москвы – приехать с Урала) 

 

Находить и исправлять типичные ошибки в 

построении сложных предложений: постановка 

рядом двух однозначных союзов (но и однако, 

что и будто, что и как будто)‚ повторение 

частицы бы в предложениях с союзами чтобы 

и если бы‚ введение в сложное предложение 

лишних указательных местоимений. 



 

23 неделя  6.Речевой этикет в 

деловом общении. 

Правила речевого этикета. 

Этические нормы, правила этикета 

интернет-дискуссии, интернет-

полемики. Этикетное речевое 

поведение в ситуациях делового 

общения. 

Этика и этикет в электронной среде 

общения. Понятие нетикета. 

Ключевые слова раздела. Обобщение 

материала 

 

 

Слушать и конспектировать сообщения 

одноклассников на темы: «Этика и этикет в 

электронной среде общения.», «Понятие 

неэтикета». «Этикет Интернет-переписки.» 

«Этические нормы, правила этикета Интернет-

дискуссии, Интернет-полемики.». Обсуждать 

этикетное речевое поведение в ситуациях 

делового общения. 

24 неделя Речь. Текст. 

(2 часа) 

7.Русский язык в 

Интернете.Виды 

преобразования 

текстов.Разговорная речь. 

Анекдот, шутка. 

Русский язык в Интернете. Правила 

информационной безопасности при 

общении в социальных сетях.  

Текст как единица языка и речи. 

Виды преобразования текстов: 

аннотация, конспект. 

Использование графиков, диаграмм, 

схем для представления информации. 

Функциональные разновидности 

языка. 

Разговорная речь. Анекдот, шутка. 

 

Обсуждать правила информационной 

безопасности при общении в социальных 

сетях. 

Преобразовывать тесты: работать над 

аннотацией, конспектом; использовать 

графики, диаграммы, схемы для представления 

информации.  

Составлять диалоги согласно речевой 

ситуации. Решать, когда можно использовать 

анекдоты, шутки. 

25 неделя  8.Официально-деловой 

стиль. Деловое письмо. 

Научно-учебный 

подстиль. Доклад, 

сообщение. 

Официально-деловой стиль. Деловое 

письмо, его структурные элементы и 

языковые особенности.    

Учебно-научный стиль. Доклад, 

сообщение. Речь оппонента на 

Заполнять обобщающую таблицу «Стили 

речи», занося особенности каждого стиля. 

Составлять план речи оппонента на защите 

проекта.план проблемного очерка.  Разбирать 

диалоги  в художественном произведении, 



Публицистический стиль. 

Проблемный очерк 

Язык художественной 

литературы. 

Прецедентные тексты 

защите проекта.            

Публицистический стиль. 

Проблемный очерк. Язык 

художественной литературы. 

Диалогичность в художественном 

произведении. Текст и интертекст. 

 

используя понятия «Текст и интертекст», 

«Афоризмы.», «Прецедентные тексты». 

 

26 неделя Итоговый 

урок(1 час) 

9. Итоговая 

контрольная работа 

 Использовать знания при выполнении 

тестовых заданий 

 

 

 

 

 

 



 

 


